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VETERINARY CERTIFICATE FOR CANNED AND DRIED PET FOOD OF POULTRY AND/OR
PORCINE AND/OR OVINE ORIGIN INTENDED TO THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

VETERINARNI OSVEDCENI PRO KONZERVOVANA A §USENA’ KRMIVA PRO ZVIRATAV
ZAJMOVEM CHOVU, VYROBENA ZE SUROVIN DRUBEZIHO A/NEBO VEPROVEHO A/NEBO
OVCIHO PUVODU A URCENA DO JIHOAFRICKE REPUBLIKY

IDENTIFICATION OF PRODUCT

TOTOZNOST VYROBKU

Description: Quantity:

POPIS: o MnNoOZStVi: ..o
Manufacturers labels/Batch numbers: Container numbers:

Etikety vyrobce/Cisla $arzi: Cisla kontejnerti: ............ccoocceeeiiiiiiiieee i,
RSA permit No: Seal Numbers:

Cislo povoleni JAR: 13/1/1/14/2/1/18- Cisla plomb: ...

HEALTH ATTESTATION

ZDRAVOTNI POTVRZENI

L, o , a veterinarian authorised by the veterinary service of
...................................................... , hereby certify that | have on ..................... (date)
examined the consignment of pet food described above.

JA, e e e ee ee ey Veterindini  lékaF povéFeny  veterinarni  sluzbou
.., timto osvédcuji, zZe jsem dne ..................... (datum)
zkontroloval vyse popsanou zasilku krmiv pro zvirata v zajmovém chovu.

| further certify that:

Dale osvedcuji, ze:
1. The products stipulated above were manufactured in a facility approved for export by the

veterinary authorities of the exporting country.
Vyse uvedené vyrobky byly vyrobeny v podniku schvaleném veterindrnimi organy vyvdzejici zemé.

2. Raw ingredients used were/Pouzité suroviny byly
EITHER/BUD
derived from animals, which were healthy, free of disease and the meat from which was passed
unconditionally fit for human consumption. The material was subjected to a thermal process so
that a temperature of at least 90 °C was reached throughout its inner substance,
ziskany ze zvirat, ktera byla zdrava, prosta nakaz a jejichz maso bylo posouzeno jako poZivatelné.
Suroviny byly podrobeny osetreni teplem, pri kterém bylo dosazeno teploty v jadre nejméne 90 °C,
OR/NEBO
derived from animals which were not unconditionally passed fit for human consumption but which
was subjected to a thermal sterilization process whereby the inner-core temperature was raised to
at least 120 °C for 30 minutes.
ziskany ze zvirat, jejichz maso nebylo posouzeno jako pozivatelné, ale bylo podrobeno sterilizaci,
pri niz byla teplota v jadre zvysena na nejméne 120 °C po dobu 30 minut.

3. Inthe case of dry petfood all materials were subjected to a heat process whereby its inner core
temperature was raised to at least 90 °C for a minimum of 10 minutes, and in the case of canned
pet food the product, which is packed in hermetically sealed cans has been heated to obtain a Fo
value of 3 or more. Every precaution was taken to ensure that the material was not contaminated in
any way after the heat treatment and the material was packed into new/properly disinfected
containers/bags/sacks.



6.

7.

V pripade susenych krmiv pro zvirata v zajmovém chovu byly vSechny suroviny podrobeny
oSetreni teplem, pri kterém bylo dosazeno teploty v jadre nejméné 90 °C po dobu 10 minut;

v pripadé konzervovanych krmiv pro zvirata v zajmovém chovu, ktera jsou zabalena v hermeticky
uzavrenych nadobdch, byl vyrobek zahvat tak, aby bylo dosazeno hodnoty Fy rovné 3 nebo vyssi.
Byla prijata veskerda ochrannd opatieni zajistujici, aby vyrobky nebyly po tepelném osetreni
zadnym zpuisobem kontaminovany a byly zabaleny do novych/fadné vydezinfikovanych
nadob/sacki/pytli.

Raw materials sourced from animals susceptible to foot-and-mouth disease originated from an area
where there have been no restrictions with regard to foot-and-mouth disease.

Suroviny ziskané ze zvirat vaimavych ke slintavce a kulhavce pochazely z oblasti, ktera
nepodléhala Zadnym omezenim souvisejicim se slintavkou a kulhavkou.

The product does not contain any material of bovine, ovine or caprine origin, except for ovine
material of New Zealand and/or Australian origin.

Tento vyrobek neobsahuje zadné suroviny pochazejici ze skotu, ovci nebo koz, mimo surovin
pochazejicich z ovci z Nového Zélandu a/nebo z Australie.

5.1 Products were manufactured in a premise where an inspection has been carried out by an
official veterinarian, and declares that:
Tyto vyrobky byly vyrobeny v provozu, v némz uredni veterinarni lékar proved! prohlidku a
prohlasuje, Ze:

- a system of segregation is in place which is sufficient to guarantee the origin of the
imported materials;
v tomto provozu je pouzivan systéem oddeleni, ktery dostatecné zarucuje pitvod
dovezenych surovin,

- a system of traceability is in place to guarantee legal importation of the material
imported from New Zealand and/or Australia;
v tomto provozu je pouzivan systém vysledovatelnosti, ktery zarucuje, Ze suroviny byly
legadlné dovezeny z Nového Zélandu a/nebo z Australie;

- all imported materials are legally imported and released in compliance with EU
legislation.
veskeré dovezené suroviny byly dovezeny legalné a byly uvolnéeny v souladu s
pravnimi predpisy EU.

For dry petfood, random samples were taken during manufacture and/or storage and tested with
the following standards:

Salmonella: absence in 259, n=5,¢c =0, m =0, M =0 (free of Salmonella)
Enterobacteriaceae: n=5, c=2, m=10, M=3x10? in 1g

Béehem vyroby a/nebo skladovani byly namdtkove odebrany vzorky susenych krmiv pro zvirata
v zdjmovem chovu a byly vysetreny podle nasledujicich norem:

Salmonella: nepritomnost v 25 g, n=>5, c=0, m=0, M=0 (vzorky prosté salmonel)
Enterobacteriaceae: n =5, ¢c=2, m=10, M = 3x10° v 1g

The consignment was sealed under the supervision of the official veterinary service.
Tato zasilka byla zaplombovana pod dozorem uredni veterindrni sluzby.



foicial stamp
Uredni razitko

Ufedni veterindrni Iéka¥ (podpis)

Name (in capital letters)

Jméno (hillkovym piSmem) .........ooeoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin

Designation

FUNKCE ... e e et





